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Te U'j Stz'ib'en Juds
Jun Limb'il

1Wetz a'in Juds, q'apo' wib' nkyin'aq'unan te Je-
sukrist b'ix a'in titz'in te Chaw,*wetz nqet ntz'ib'a'
ja u'j ntzani te etetz aj uk'lemix b'ix ganimix nim
tzan te Qtata Dios b'ix kolomix tzan te Qajaw
Jesukrist. 2 Tz'okxwit lo'et tk'u'j Qtata Dios eti'j
b'ix qetxwit xhchewsa' ek'u'j b'ix kxqetxwit tgani'
nim.

Ikxjani Titza' Tzan Tel Qniky' Kyi'j Kye Aj Nya'tx
Tume'l Nkyexnaq'tzan

3 Etetz waq erman aj b'an ganimix tzan Qtata
Dios, wetz ngan tuq tzan tqet ntz'ib'a' te etetz ti'j te
tume'l titza' nqokolet parej qkyaqil. Per ajna'l n'ok
wen b'an presis tzan tqet ntz'ib'a' tzan nnimsan
ek'u'j ch'in tzan tqet ekolo' tuky'i jun tk'u'jlal te
tume'l aj ja' wit'lik jk'u'j, te tume'l aj otzaj q'apo'
qetz aj pawamo' te Qtata Dios. 4Komo ate' junjun
xjal oje tz'ox ksamo' kyib' qxol cha la'j-e', a'e' aj
atx b'an oqtxi' eb'ajkaj swa' tzan kxik si' tuj il.
Kye ja xjal aj k'onti'l Dios tuj kywitzni, te galan
aj nk'ulun te Qtata Dios qxol n'oken kyitza' cha
tzan kyk'ulun tidi'chqnya'tx galan, b'ix n'el kyik'o'
te Qajaw Jesukrist aj a'ox tetz at nim tajwalil ti'j
kyaqil. 5 Anke etetz eteb'en kyaqil ntzani, wetz
ngan tzan stzaj nna'o' te etetz te ja ntzani: Te
Qajaw aj kyetz teq'i' kye qijajil Israel tuj Ejipt,

* 1:1 Mat 13:55; Mak 6:3; Kya 15:13; Gal 1:19
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aj kyqet tkolo' kyi'j kye xjal txini,* otk'uluj tzan
kyponaj kye [qijajil] aj k'onti'l eb'aj'okslan ti'j.*
6 B'ix ax ikxji otk'uluj kyuky'i kye ángel aj k'onti'l
eb'ajqet ten tuj kyluwar ja' ojetq kykaj si' sinoke
okaj kykola' kyluwar, b'ix astilji te Qtat oje kyekaj
tsi' te jun-ele'x tuj jun luwar aj b'an xopmax oj tul
te jwisy. 7B'ix ax ikxji oky'ik kyi'j kye aj Sodomb'ix
Gomor b'ix kye txq'anky amaq' qaynin tzi aj ja'
kyexjal chankyek'ajajin tuqb'ixpurxhq'e-e' tuq.*
Astilji owokkyen twitz xhcho'nal tzan kyten iktza'
jun yek'b'il kyi'j kye aj owokel kyen twitz te nim
q'aq' aj k'onti'l nqextzaj. 8B'ixankeojeky'ikkyaqil
nini, yatzun kye ja xjal ajna'lni cha nkyeximan,
tidi'chq nya'tx galan nkyk'ulu' tuky'i kchi'jel, n'el
kyik'o' kyaqil aj at kyajwalil, b'ix nkyeyolin b'an
nya'tx galan kyi'j kye [ángel] aj at nim kyajwalil
tuj ka'j. 9 Yatzun te Migel, aj ángel aj mas nim
tajwalil, tetz aj nq'ojin tuq* tuky'i te TajawChoj ti'j
texhchi'jelMoisés,* tetzk'onti'l oxik tpoqo', sinoke
cha oxik tq'uma' ikxjani: “Qajawxwit xik poqon
te yatz.”* 10 Per ajna'l kye ja xjal ntzani, kyetz
nkyeyolin b'an nya'tx galan ti'j kyaqil tidi'chq aj
k'onti'l n'el kyniky' ti'j, b'ix te aj nkyek'ulunk'onti'l
nqet kyb'isu' ti'j, iktza' pur txkup-e', b'ix tzan tpaj
nini npon kynajsa' kyib'x. 11 Last-alo kyetz, tzan
tpaj oje xik kyin aj owok kyen ti'j Kain.* Oje xik
kyin junky b'ey tzan kykamb'an jun twi' kyk'u'j
iktza'x te nya'tx galan aj oqet tk'ulu' te Balam,*

* 1:5 Exo 12:51 * 1:5 Núm 14:21-23,29-30; 32:10-13 * 1:7
Gén 19:1-24 * 1:9 Dan 10:13,21; 12:1; Tmnk 12:7 * 1:9 Deu
34:5-6 * 1:9 Zac 3:2 * 1:11 Gén 4:3-9; Ebr 11:4; 1Wnch 3:12
* 1:11 Núm 22:1-35; Tmnk 2:14
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b'ix iktza'x te Korey, ax ikxji kyetz okyekamel
tzan ktz'akal.* 12 Oj ewa'an tzan ena'on tkamlen
te Qajawil, kyetz ateqet exol per k'onti'l eb'ajil
te kyla'jul tuj kyanim.* Nkyewa'an etuky'i'l per
k'onti'lDios tuj kywitz; chankyeb'isun ti'j kyk'u'jx;
kyetz iktza' muj aj ch'inwt jab' eq'i' titza', cha nxik
eq'i' ja'chq tzan kyaq'iq'; kyetz iktza' tze' aj k'onti'l
nkyewitzan, oje kyejatz tx'oqo', b'an kamnaqe';
13 kyetz cha iktza' te nim a' aj npununun, nxik
xtoloq'in,* njaw potx tajsik iktza' te aj n'el kyeq'i'
kky'exaw; kyetznaqe che'waj chankyesutin twitz
ka'j b'ix cha okyekajel tuj qlolj te jun-ele'x. 14 Te
Enok,* aj twuqi' chmanb'aj atx aj taq'len ti'j te
Adan, tetz otyolij tyol Qtata Dios kyi'j kyetz ikx-
jani: 15 “Wetz oxik wen te Qajawil ikja'n tuq stzaj
kxol ky'ila'j mil kye aj pawame' a'ox te tetz,* ikja'n
tuq stzaj q'umal ab'l at kypaj kxol kyaqil xjal,
b'ix tzan kxik tsi' tuj il kye aj k'onti'l tuq Dios tuj
kywitz tzan tpaj kyaqil kyk'ulb'en aj b'an nya'tx
galan b'ix tzan tpaj kyaqil aj yol nya'tx galan oxik
kyq'uma' ti'j tetz.” 16 Ntons kye aj xjalji cha kyy-
olinqet nya'tx galan ti'j jun tidi' qa galan qatzun
nya'txji, cha kswanqet tpaj junky, cha nkyejoyon
tzan kyk'ulun iktza' kyetzx kygan, cha kyyolinqet
nim b'an galan kyi'jx, b'ix nkyeyolin galan kyi'j
xjal cha tzan kyk'amon jun tidi' galan te kyetz
kyuky'i'l.
* 1:11 Núm 16:1-35 * 1:12 Ax: kyetz iktza' “escollos ocultos” aj
telponx jun ab'j tuj te nim a' aj b'a'n tzan tpon tnajsa' jun nim bark,
ikxji kye aj xjalji tzan tpaj b'a'n tzan kyk'ulun nya'tx galan kxol kye
qerman. * 1:13 Isa 57:20 * 1:14 Gén 5:18,21-24 * 1:15 Mat
25:16-46
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17 Per etetz waq erman aj b'an ganimix, instzaj
ena'o' te aj oxik kyq'uma' kye tky'ixel te Qajaw Je-
sukrist etetz, 18 komo oxik kyq'uma' etetz ikxjani:
“Aj ch'inky tponb'aj kyaqil twitz tx'o'tx', kye'ul
xjal aj xmayiyon-e', b'ix okyek'uluyon tidi'chq aj
nya'tx galan iktza'x kyetz kygan.”* 19 A'e' kyetz
nkyek'ulun tzan kyqet kypawa' kyib' kye qerman,
chankyek'ulun aj n'el kygani' te kchi'jel, b'ix kyetz
k'onti'l Txew Dios tuj kyanim.

Ntzani Titza' Tzan Qb'et Cha'oj Kyul Kye Aj
Xmayiyon-e'

20 Yatzun etetz waq erman aj ganimix, pe'eten
jwert tuky'i Qtata Dios aj ja' wit'lik ek'u'j,
pe'exnaq'tzan waq tuky'i Txew Dios, 21 k'on tz'aj
naj ti'j etanim titza' teQtataDiosnkxqet tgani', b'ix
pe'etiyon ti'j te Qajaw Jesukrist tzan tpaj n'ok lo'et
tk'u'j eti'j b'ix oxe'l tsi' jun etanq'in te jun-ele'x.
22 Intok lo'et ch'in ek'u'j kyi'j kye aj tzunx nna'non
ch'in kyanim, 23 b'ix kyi'j kye txq'anky a tgan
tzan kykolet etitza' tzan k'on kxik tuj te nim q'aq'.
Yatzun kyi'j kye txq'anky, intok lo'et ch'in ek'u'j
kyi'j, per intok esi' enab'l, intel etik'o' te nya'tx
galan aj nkyk'ulu' tzan k'on tel etin etetz ikxji.†
24Ntons te Qtata Dios aj nkxqet tk'ulu' kwent, tetz
b'a'n tzan tk'ulun tzan k'on eqet tz'aqik, b'ix tzan
exik teq'i' tzan epon twitz tetz aj ja' atqet tuky'i
nim xhchqitz'unal, b'ix tzan epon tuky'i'l tuky'i
nimchalajsb'il b'ix saq etanim. 25A'ox tetz teQtata
Dios aj koloyon qi'j tzan tpaj te Qajaw Jesukrist.
Intqetxwit jiq'b'a', instenxwit tetz te twitzale' ti'j
* 1:18 2Tim 3:1-5; 2Xhp 3:3 † 1:23 Ax: intel etik'o' te kyq'anaq
aj xhb'akla' tzan te kchi'jel.
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kyaqil, instenxwit tetz te k'ululmandad ti'j kyaqil,
instenxwit tetz tajwalil mas nim twitz kyaqil.
Ikxji atx aj mina' tuq tb'antik te twitz tx'o'tx', b'ix
instenxwit ikxji ajna'l b'ix tuj kyaqil tyemp te
jun-ele'x. Ikxji kixi'.
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